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Сергей Теньков

САД НЕЧАЯННЫХ ПРИЗНАНИЙ ИЛИ ПРОДЕЛКИ СОЧИНИТЕЛЯ
          психоделический трагифарс 

Год создания - 2019
Действующие лица:

Сочинитель, он же Верховный Модератор Реальности, он же Капитан Торнадо 

Высокий представительный мужчина 40 лет, в очках. Волосы сзади собраны в пучок. Усталый вид. Обычно спокоен и флегматичен, но иногда взрывается эмоциями. Во время беседы любит вертеть в руках разные предметы. На его рабочем столе всегда полно всяких занятных безделушек. 

Вероника, в детстве и юности – Принцесса Сиалкота

Подруга детства Сочинителя. Статная дама, лет сорока. Одевается дорого, но не броско. Романтическую натуру выдают оригинальные головные уборы – чаще рембрантовские береты. Иногда -  таинственный плащ с капюшоном. Раздражительна, экспрессивна.   

Манюня

Друг детства Сочинителя и Вероники. Манюня – детская кличка, взрослого имени не имеет. Муж Вероники. Серьезный бизнесмен. Человек недалекий, но умеющий зарабатывать деньги. 

Низенький, энергичный, вспыльчивый толстячок. Типичный комплекс неполноценности из-за своего роста. Значительно ниже жены и рядом они смотрятся довольно комично. Появляется, то в занятной кепке, то в шляпе. Любит закрученные вокруг шеи шарфы,  а-ля Остап Бендер. 

Груб, дурно воспитан, но чувствуется некоторая начитанность.

Василиса

Дочь Манюни и Вероники. Типичная современная девочка-нимфетка. 15 лет, но выглядит старше. Носит пуховик с поднятым воротником, кепку-бейсболку. Возможны темные очки. 

 Варфоломей Упырьевич, в конце пьесы – Валерий Юрьевич

Налоговый инспектор, работающий под прикрытием. Впервые появляется на сцене, как Некто в маске Снегурочки. Обычным посетителем прикидывается весьма неумело. Внешность бухгалтера средней руки. Одет всегда аккуратно и строго, при галстуке. Неуравновешен. Своим успехам и удачам радуется, как малое дитя. 

Командир отряда полиции, в конце пьесы – красивая крупная женщина с роскошной прической

Как командир носит черную шапочку-балаклаву, закрывающую лицо с прорезями для глаз. Стандартный камуфляж, военные ботинки. До своего превращения производит впечатление туповатого добродушного служаки. 

Секретарша

Сексуальная, в строгом деловом костюме – дамский пиджак, галстук, не очень длинная юбка, эффектные колготки – возможны брюки, туфли на высоком каблуке. Для солидности носит очки. Разговаривает хорошо натренированным секретарским, голосом.  

Охранник

Здоровенный полный дядька средних лет. Увалень. По ходу пьесы может быть одет в обычный костюм. Иногда появляется без пиджака, видны подтяжки – совсем домашний вид. По возможности, особенно для первого и второго действия – одеть в шитый золотом камергерский мундир и треуголку, в руках палка с набалдашником.

Конкретный пацан

«Смотрящий» за стихийным рынком. Парень лет 25. Короткая кожаная куртка, короткая стрижка. Спортивные штаны с лампасами. Улыбчивый. К окружающим настроен, как правило, дружелюбно. 

Посетительница в маске

По фигуре, походке и манерам угадывается топ-модель. Эту роль и роль Секретарши может исполнять одна актриса.     

Бойцы отряда полиции
Камуфляж, шапочки-балаклавы с прорезями для глаз.

Интерьер, необходимый реквизит

Основное действие происходит в кабинете Сочинителя. Стандартная офисная обстановка. На стене грамоты и дипломы. Посетителей Сочинитель разглядывает через женский лорнет на черной  ленточке.

Подвешенный к потолку крокодил – большая надувная детская игрушка, похож на настоящего.

Важная деталь – длинная портьера у окна, за которую прячутся персонажи.

Музыкальное сопровождение играет важную роль

Для грустных сцен рекомендуется фрагмент саундтрека к американскому фильму «Полуночный экспресс» (1978 г., не путать с более поздним одноименным фильмом) -  Midnight Express

Для более мажорных сцен можно порекомендовать хит девяностых годов - Texas - Summer Sun. 

Рингтон на мобильном телефоне Манюни – фрагмент хита Глюкозы «Юра, Юра, я такая дура!» (звучит только этот припев).

ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

СЦЕНА ПЕРВАЯ 

Фасад дома с обилием офисных вывесок и рекламы. Фонограмма шумной улицы, делового центра. Появляются Вероника и Манюня. Вероника гораздо выше своего спутника. Одета в плащ, рембрантовский берет. На Манюне шляпа, модное пальто, длинный  шарф.   
М а н ю н я. (деловито оглядывается по сторонам). Так, мы на месте, приехали! Посмотрим, что мне тут понаписывали (Сверяет по бумажке). Улица Охмуриловская, дом девять. Вижу! Слева от входа должна быть большая вывеска: «Служба романтических знакомств «Джульбарс». Классное название, интересно, кого с кем здесь знакомят? Справа туристическая фирма «Экстрим-кирдык-тур». Порядочек, вижу кирдык. Теперь посредине ищем маленькую табличку «НЛП-студия моделирования реальности». Есть! Нам  сюда.    
 В е р о н и к а. (Стоит с отсутствующим, скучающим видом, не трогается с места). Сюда так сюда. 
М а н ю н я. Не делай вид, что тебе всё равно. Это нужно нашей дочери! 

В е р о н и к а. Если бы ты только знал, как мне все это надоело! Ты говоришь, что это все ради нашей дочери? Ну, нет! Этот дурацкий бал, это пошлейшее шоу с девочками-конфеточками нужны только тебе. Да, еще гибкая система скидок для рекламодателей. (Говорит скороговоркой) Кльтур-мультур-черный нал с предоплатой! Кажется так. Конкуренты застрелятся  от зависти!
 М а н ю н я. Прошу, голубка, не начинай опять. Будь умницей! Ты же хочешь, чтобы у нашей дочери всё было хорошо? (Грозит пальцем). Ведь хочешь, но только почему-то скрываешь. Девочке выступать и ей нужна сказка, настоящая, волшебная, яркая, как в детстве. Помнишь, как здорово это получалось у Капитана Торнадо? А мне нужен классный сценарий для танцевального супер-шоу. Поэтому мы здесь. (В сторону). Четыре есть вещи – все как одна, 

                      Лошади, женщины, смерть и война!

В е р о н и к а (подозрительно). Что ты там бормочешь? Какие еще лошади?
М а н ю н я (нарочито громко). Ничего! Я только сказал, что ты сегодня очаровательна, как никогда, особенно, когда сердишься. Короче, по всем параметрам и в натуре принцесса! 

В е р о н и к а (радостно и недоверчиво). Правда?

М а н ю н я. Правда, правда. (Нетерпеливо смотрит на часы). Всё, нам пора, нас ждут. Доругаемся, голубка, дома!
Тянет Веронику за руку, заходят в офис. 

СЦЕНА ВТОРАЯ

НЛП-студия моделирования реальности. На входе здоровенный охранник в наполеоновской треуголке и камергерском мундире. Секретарша за стойкой ресепшен. Заходят Манюня и Вероника.
М а н ю н я (секретарше). Хотим заказать сценарий по вашим (читает по бумажке) новейшим технологиям нейро-лингвистического программирования, НЛП, типа. И нам назначено на это время. А мы уже здесь! 

 С е к р е т а р ш а (торжественно). Его светлость Магистр и Верховный Модератор Реальности через несколько минут примет вас. А пока, не угодно ли маску?  

(Выкладывает на стойку несколько масок с болтающимися тесемками. Манюня и Вероника с удивлением перебирают предложенные маски.)
В е р о н и к а. А это еще зачем? 

(Не дождавшись ответа, прикладывает к лицу красивую маску венецианского карнавала и смотрится в зеркало).

М а н ю н я (секретарше). А, что,  мне тоже нужна маска?

С е к р е т а р ш а. Вы же знаете, всюду карантин! В маске очень удобно, потому что многие заказчики желают сохранить свое инкогнито. Полная конфиденциальность – условие нашей успешной работы. Исключаются ненужные, случайные встречи – депутатов из враждующих фракций, конкурентов по бизнесу и так далее. (С гордостью) Наш бос, Магистр и Верховный Модератор Реальности, нужен всем! Особенно, когда он Великий и Ужасный! Такое с ним по пятницам случается... Вы удачно пришли, господа. Сегодня как раз пятница. 
     Я бы порекомендовала вам вот это (покопавшись в связке,  выбирает маску). 

   В е р о н и к а (смеется, видно, что ситуация с масками её  забавляет.) Нет, уж позвольте, своему мужу я подберу сама!

(Находит смешную маску китайского дракона с козлиной бородой, надевает на толстенького, низенького Манюню и сама завязывает тесемки. Манюня слабо сопротивляется, вертится и пытается разглядеть себя в зеркале.)

В е р о н и к а (восторженно хлопает в ладоши). Вот то, что нужно! (Секретарше). Правда, мой муж очарователен? Я только сейчас это поняла!  
Секретарша и охранник с трудом сдерживают смех. Манюня смотрит в зеркало, потом с раздражением пытается сорвать маску. Вероника его удерживает.

В е р о н и к а (Манюне). Ну, не нужно, ну, пожалуйста, оставь. (Топает ногой, строго). Муж, я так хочу! У меня от этого улучшается настроение. 

М а н ю н я (покорно). Ну, если так, радость моя, то слушаю и повинуюсь. (Уже в маске обращается к секретарше). У вас здесь всё так необычно. Скажите, а как обращаться к Великому и Ужасному, как его принято называть? 
С е к р е т а р ш а (доверительно). Для своих он просто Сочинитель. Если вы ему понравитесь – можете называть его так.

В е р о н и к а (тоже в маске всё ещё смотрится в зеркало, потом резко оборачивается к Манюне и тревожно спрашивает).Кстати, а почему ты именно сегодня вспомнил Капитана Торнадо? Вы встречались? Разговаривали? О чем?   

М а н ю н я (испуганно). Да Господь с тобой, Принцесса! Никого я не встречал и ни с кем не разговаривал. Просто вспомнил, случайно выскочило… (В сторону). Эти женские циклы, эта дамская туга-печаль-мерихлюндия у меня уже вот где! (Проводит ладонью по горлу).  

В е р о н и к а (строго). Что?! Что ты сказал? Что-то там про женскую мерихлюндию.
М а н ю н я. Ой, это тебе показалось, голубка. Причем здесь мерихлюндия? Я говорю, что ты счастье всей моей жизни. Ты и наша дочь Василиса! Больше в этой жизни мне никто не нужен… (Задумчиво). Ну, разве что ещё Варфоломей Упырьевич из налоговой. 
(Звучит голос певицы Глюкозы, популярный шлягер: Юра, Юра, я такая дура! Рингтон на мобильном телефоне Манюни. Он хватает телефон, отвечает звонившему). 

Да, Варфоломей Упырьевич! Нет, Варфоломей Упырьевич! 

Дает отбой.

Обращается к Веронике. Видишь, любимая, из-за тебя одни неприятности. 

 Дверь в кабинет Модератора реальности распахивается. На пороге длинноногая посетительница в маске. По фигуре угадывается топ-модель. Стоя в дверях, восторженно щебечет, обращаясь к невидимому собеседнику в кабинете.  

 П о с е т и т е л ь н и ц а. Нет, вы не Модератор реальности, вы мой спаситель! 
Г о л о с  и з  к а б и н е т а. Это мой профессиональный долг, помогать попавшим в беду. Касса прямо по коридору, третья дверь налево. Квитанцию оставьте себе. У нас всё прозрачно!
П о с е т и т е л ь н и ц а (от избытка чувств никак не может успокоиться). Нет, вы только подумайте! Такое сочинили, что у мужа сразу никаких вопросов. А как он перед этим шумел и скандалил! Кричал, что вышвырнет меня туда, где нашёл – на помойку! Объяснений требовал, неблагодарный! Ну, я и объяснила, всё как вы  учили. НЛП! Помассировала в постели подсознание моего старикана.  Теперь у нас каждую ночь новая реальность… Пришлось, правда, новую кровать покупать, такую ортопедическую, с выкрутасами. Старая не выдержала… Лапа вы такая, пумпампончик! (В дверях кабинета появляется Магистр-Сочинитель, пытающийся выпроводить назойливую Посетительницу. В избытке чувств она с размаху целует Сочинителя в губы).   

С о ч и н и т е л ь (раздраженно отстраняется). Ну, всё…Ну, хватит…Ни при посторонних… А брачный контракт я бы переделал. А то ваши женские слабости опять запишут скрытым видео и старичок вас таки выставит.
П о с е т и т е л ь н и ц а (испуганно). Что вы! Что вы! С Будиафиком у меня всё! Никакого больше массажа боди-боди! Разве иногда спинку погладить… Золотой ключик от моих женских сокровищ теперь только у законного супруга! Иногда он бывает таким милым…(Виляя задом уходит).  

На пороге кабинета появляется Сочинитель. 
С о ч и н и т е л ь (внимательно разглядывает Веронику и Манюню в масках). Прошу прощения за эту мизансцену! К сожалению, людям нельзя запретить быть благодарными. Вы от кого?
М а н ю н я. По рекомендации губернатора Хапункова. Помните, история с прокуратурой и дворцом в заповеднике? 

С о ч и н и т е л ь (внимательно смотрит на Веронику, потом задумчиво говорит). Да, да, конечно… (Обращается к Веронике). Скажите, а вы, случайно, не… ЗВУЧИТ МУЗЫКА. ПАУЗА. 
В е р о н и к а (испуганно отступает). Нет, нет, это вам показалось! Просто я надела не ту маску. Она меня полнит! 

Манюня растерянно смотрит на Веронику, потом на Сочинителя. 
М а н ю н я (Обращается к Сочинителю тревожным тоном). Так мы к вам, по делу. По важному, ваше преосвещенство, в смысле ваше благородие… 
С о ч и н и т е л ь (очнувшись). Еще раз простите! У меня сегодня трудный день. Прошу! (Жестом приглашает в кабинет). 
СЦЕНА ТРЕТЬЯ

Кабинет Сочинителя. За огромным столом, заваленном бумаги и разными безделушками, сидит Сочинитель. Манюня и Вероника в креслах, с любопытством рассматривают кабинет. Под потолком висит надувной крокодил. Пауза, все молчат. В углу огромные напольные часы. Они хрипло бьют десять раз. Манюня вздрагивает и с удивлением смотрит на свои часы. 

 М а н ю н я. Ваше сиятельство…

С о ч и н и т е л ь (нетерпеливо перебивает Манюню). Нет, неправильно. Не ваше сиятельство. Вы мне чем-то симпатичны. Поэтому называйте меня просто - господин Сочинитель. 
М а н ю н я (почтительно). Простите, ваше степенство, я только хотел сказать, что у вас часы немного опаздывают. На четыре часа. Сейчас ровно четырнадцать ноль-ноль. 
С о ч и н и т е л ь (смотрит на Манюню в лорнет на чёрной ленточке). А это не обычные часы, мой пытливый друг. Это часы,  так сказать, в философском смысле. Метафора бытия. Стрелки у них движутся в обратную сторону. Напоминание, что отмеренное нам, но не нами время постепенно истекает. С годами его всё меньше. В назначенный час стрелки и ваших часов и моих сойдутся на цифре двенадцать...(Пауза. Манюня и Сочинитель благоговейно молчат, потом Сочинитель опять подносит к глазам лорнет).  

В е р о н и к а (с раздражением обращается к Сочинителю). Прекратите разглядывать моего мужа в этот дурацкий лорнет! Тем более, что он женский.   
С о ч и н и т е л ь (смущенно вертит лорнет в руках). В самом деле? Скажите пожалуйста. Достался мне по случаю, выменял, знаете ли…(обращается к Веронике). Послушайте, маска, а всё таки ваш сердитый голос мне определенно знаком! Вот что хотите со мной делайте, а знаком! Что-то такое забытое-забытое, далёкое-далёкое. Как невыученная детская песенка. Такая, знаете ли, про девочку и козлика…  Ну, хорошо, давайте к делу. Слушаю вас внимательно, мои маленькие друзья!
М а н ю н я (волнуясь и смущаясь). Ваше преподобие, мне нужен сценарий. Сценарий финала конкурса бальных танцев. Короче, нужно, чтобы получилось танцевальное шоу с гарантированным успехом. Смоделируйте, пожалуйста, для меня такую реальность. Ну, как вы умеете! Новейшие технологии! Оригинально, эксклюзивно, так чтобы больше ни у кого! Чтобы просто утренник для души. Понимаете? 
С о ч и н и т е л ь. Пока с трудом. Вы говорите, я слушаю…

М а н ю н я. Упрощаю. Наша дочь Василиса создана для бальных танцев. Маленькая принцесса большой сцены. Со своим партнером, тоже талантливым, замечательным мальчишкой, уже победила в нескольких конкурсах...

В е р о н и к а (иронически). Которые спонсировал мой муж… 

М а н ю н я (с вызовом). Да, моя радость, спонсировал! Мне для нашей дочери ничего не жалко! Но победила она не поэтому. Хотя, прости дорогая, забыл, что в нашей семье может быть только одна принцесса. И это ты! Сорок лет и всё еще в принцессах! 
С о ч и н и т е л ь (задумчиво). Да, уж, двум принцессам в одной квартире не ужиться. Это точно, по своему опыту знаю…

В е р о н и к а. Да причем здесь это! Просто нашей девочке уже пятнадцать. Ей пора о будущем подумать. Тому, кто собирается прожить в праздниках всю жизнь, никогда не будет по-настоящему весело! И мне кажется, что (с иронией) у господина Модератора  Реальности мы попросту отнимаем драгоценное время.  

М а н ю н я. Ну, вот, так всегда. Хотел подарить им сказку, праздник, бал в натуре, а мне говорят, что я болван. Спасибо на добром слове! (Обращается к Веронике). Ну, и чего ты добилась, голубка? Знаешь, иди и подожди меня в машине. Я тебя отпускаю, принцесса… 

В е р о н и к а. Взрослые люди, два солидных мужика и чёрти чем занимаются! Шалуны, второгодники!  Привет бедолаге-крокодильчику! (на пороге срывает маску и, хлопнув дверью, уходит). 

СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ

Кабинет Сочинителя. Манюня и Сочинитель.

С о ч и н и т е л ь. М-да, почти тридцать лет прошло, а она все такая же. Принцесса Сиалкота… Да сними ты эту дурацкую маску, Манюня! Я тебя и Веронику узнал сразу, как только вы вошли. Выбрать своему мужу такую маску  могла только Вероника. И давно вы женаты? 
М а н ю н я (срывает свою маску). Погоди, погоди…Капитан Торнадо? Сережка? Ну, ты даешь, господин Сочинитель! Кто бы мог подумать? Столько лет прошло, а до сих пор помню твои тянульки-бородульки, детские приколы. Часами травил девчонкам разные байки, заслушаешься! Но сейчас же вокруг базар, караван-сарай! Культур-мультур сплошной! Я думал всё, пропал наш Капитан со своими выдумками и принцессами. А ты вот где!    
С о ч и н и т е л ь (смущен, но доволен). Да, кое-что удалось в этой жизни… 

М а н ю н я (восторженно). Ничего себе кое-что! Отлохотронил, понимаешь, целую парламентскую комиссию, которая почти год выясняла, как губернатор Хапунков умудрился царский дворец приватизировать в парковой зоне. Любо дорого поглядеть, а еще лучше послушать! По телику ток-шоу транслировали, на всю страну! Лучшие адвокаты только руками разводили! А ты такую отмазку придумал, всё объяснил, не подкопаешься! Вот тебе и Капитан Торнадо – адъютант принцессы Сиалкота, борец с гачупинами. Удивил! Удивил, поразил, обмишулил, объегорил. Не скрою, рад встрече...  
С о ч и н и т е л ь. Я тоже. Ну, а мой нынешний бизнес, так это всё, дружок, наука. Мои эксклюзивные методики по психологии. НЛП. Может слыхал? Нейролингвистическое программирование через слова и тексты. Скрытое воздействие на человека, в общем…   
М а н ю н я. А, понимаю, читал. Это, типа, экстрасексы всякие, тарелки летающие, короче, чупакабра! Да, ты еще в детстве умел крутить мозги, даже взрослым. На переэкзаменовке в шестом классе начал выяснять у училки понимает ли её дома муж. Она расплакалась и всё тебе выложила. Пятерку с минусом поставила. Говорит – минус за то, что усидчивости не хватает... Как ты говоришь? НЛП? Молодец! Ну, а дома как. Женился? Господь деток послал?  

С о ч и н и т е л ь. Не женился и деток нет. В общем, пока никак. Видно  рано мне, Манюня, не достиг еще брачного возраста.  Жениться надо лет в семьдесят, не раньше. Сейчас за семидесятилетнего любая девчонка пойдет. Ну, а если тебе 90, то ты ваще – мачо! 

М а н ю н я. Да, холостяк не пустяк! И в семьдесят, и в девяносто. Конечно, если есть деньги. Красивая молодая жена в наше время своего мужика может запросто миллионером сделать. Но только, если до этого он миллиардером был…

Оба смеются. 
А с Вероникой я уже почти двадцать лет. Дочь у нас, Василиса…
С о ч и н и т е л ь. Молодец! Веронику в жены отхватил, Принцессу Сиалкота. Слушай, а ведь красивая была. Помнишь? Джинсики, белые кроссовочки, шевелюра черная, на зависть всем девчонкам. Да и сейчас, смотрю, всё еще ничего. Только по черной шевелюре возраст и видно. Припорошило нашу Принцессу серебром, обметало…ПАУЗА. МУЗЫКА
М а н ю н я (разговор о жене стал ему неприятен, чтобы переменить тему оглядывается по сторонам). А вот крокодил под потолком – это, Капитан, лишнее! Ей, богу, лишнее! Права Вероника. И часы твои ремонта требуют, не пойми что показывают. И маски дурацкие… Серьезными делами занимаешься и в то же время - баловство! Детство! Так Капитаном Торнадо и остался, ваше сиятельство! 

С о ч и н и т е л ь. Ну, и что? Если разобраться, то в каждом взрослом столько хорошего, сколько в нем осталось детства. Ты вокруг посмотри, на взрослые игры больших дядей и тёть. Подлянка на подлянке!  Что дома, что в бизнесе, что в политике. Насмотрелся я здесь, в этом кабинете, всякого... Теперь вот на тебя, Манюня, смотрю. А что, маска тебе идет, лучше выглядишь, солиднее.  
М а н ю н я (сердито). Слушай, ты перестань называть меня Манюней! Придумали в детстве с Вероникой глупую кличку и рады!  Пускай я метр с кепкой, а Вероника всё равно мне досталась! Не тебе, Капитан, а мне! Детские игры они только для детства и хороши!  

С о ч и н и т е л ь. Кстати, об играх. Ты говорил тебе сценарий для бала нужен. Новейшие технологии. Изволь! Если деньги при тебе, то касса прямо по коридору, третья дверь налево. В  бизнесе, прости, мой удачливый друг, не бывает ни друзей, ни родственников. Крокодил только и остался, да и тот на веревочке…
М а н ю н я (сердито). А я передумал. Не буду ничего заказывать. Да и пора мне, Вероника заждалась в машине. (Собирается уходить).
С о ч и н и т е л ь. Ну, раз так, то это даже к лучшему. Главное, честнее. После тебя ко мне твои конкуренты на прием записались. Думаю, по тому же делу. Танцевальные шоу сейчас многих интересуют. Два прихлопа, три притопа и бабки на бочку!
М а н ю н я (тревожно). Ну, Капитан, это ты загнул, типичный перебор! Какие еще конкуренты? 
С о ч и н и т е л ь. Не веришь? Разрешаю остаться в кабинете, только молчи и маску надень. Разговор состоится при тебе. Скажу, что ты мой ассистент. Когда они уйдут - продолжим. Повестка из детства, явка строго обязательна…

М а н ю н я (торопливо надевает маску дракона и вполголоса бормочет). Конкуренты? Интересненько, кто же это может быть? Неужели Проглотилин? Нет, скорее Егор Хламида. Эта сучара давно в затылок дышит…

СЦЕНА ПЯТАЯ

Те же. Заходит Некто в маске Снегурочки.

Н е к т о (не здороваясь, грубым мужским голосом). Безобразие, мужских масок уже не осталось! Там в приемной, вас здоровенная очередь дожидается и нормальные маски все разобрали. Но я к вам ненадолго, Верховный Модератор Реальности. Так кажется? Не ошибся? 

С о ч и н и т е л ь. Да, да, прошу вас! Располагайтесь поудобнее. (Некто присаживается в кресло). 

Сочинитель указывает рукой на Манюню в маске.

Позвольте представить, мой верный оруженосец и ассистент. По совместительству и в свободное от работы время – мальчик-с-пальчик.  

Манюня возмущенно ёрзает, потом нехотя приветствует Некто легким кивком. 

Некто с изумлением разглядывает крокодила под потолком. 

Н е к т о (растерянно). Как здесь у вас всё таки странно, Магистр! Это что же, ваш юридический адрес, ваше рабочее место?   

С о ч и н и т е л ь (с улыбкой). Они самые! Место, правда, не очень юридическое, зато вполне рабочее. Да вы не стесняйтесь, рассказывайте, что вас сюда привело. Это вы звонили насчет сценария? 

Н е к т о. Звонил, звонил, было дело….Заказ у меня срочный, плачу наличными. Это ничего, если я наличными, кэшем? А то неохота связываться с налогами. У меня и бухгалтера даже нет! 

С о ч и н и т е л ь. Нет, не так! Знаете, впервые вижу у себя посетителя, который начинает с того, что у него нет бухгалтера. Начните лучше с того, что от вас на Малые Каймановы Острова сбежала с водителем маршрутки любимая жена. Или, предположим, на будущие выборы мэра вам до зарезу нужны голоса сантехников-трансвеститов. Так мы быстрее поймем друг друга. 

Н е к т о. Причем тут моя жена, Каймановы острова и трансвеститы? Бред какой-то! (С вызовом.) А лицензия у вас есть?

 Крокодил под потолком неожиданно широко зевает. Некто испуганно вскакивает со своего кресла.

А, я всё понял! Вы не Магистр и даже не ваше сиятельство! Вы…

С о ч и н и т е л ь. Это становится любопытно, мой догадливый друг.  Итак, кто же я? Договаривайте, раз начали!

Н е к т о. Вы…

С о ч и н и т е л ь. Ну, ну, смелее…

Н е к т о (с пафосом выдыхает). Вы мальчиш-плохиш! Вот вы кто! Издеватель! Я на вас акт напишу, внеплановой проверки! 

Достает ручку и начинает быстро писать. 

С о ч и н и т е л ь (подходит к Некто, кладет руку на плечо). Пишите, пишите. Вам повезло! Удар, который нас опрокинет, уже в пути…

Н е к т о. А у меня уже всё готово! Подпишите акт и мы спасем этот мир! Спасем от таких, как вы и от таких, как я!  

С о ч и н и т е л ь (берет предложенную Некто ручку и внимательно ее разглядывает). Знаете что? Лучше давайте меняться! Я люблю красивые вещи. Еще люблю красивых женщин, но им нужны комплименты и драгоценности. С вещами проще. И они занимают меньше места…

М а н ю н я (в сторону). Ну, пошло-поехало! НЛП, ёшкин кот!

С о ч и н и т е л ь (деловито обращается к Некто). Значит так, мой драгоценный, за вашу ручку предлагаю вам вот этот великолепный значок и этот чудный свисточек (вынимает их из ящика стола и раскладывает перед Некто). 

Н е к т о (вертит в руках значок и свисток). Вы что, идиота из меня делаете? Да еще при исполнении служебных обязанностей! 

С о ч и н и т е л ь (участливо). А что такое, родной мой, что случилось? 

Н е к т о. Кто ж меняет паркер с платиновым пером на значок «Мастер машинного доения» и собачий свисток? 

С о ч и н и т е л ь (со вздохом). Не вышло. Сразу видно серьезного собирателя. Ну, делать нечего! От сердца отрываю! К значку и свистку даю в придачу настоящую бамбуковую чесалку для спины. Три полезных вещи за одну какую-то ручку! Но тогда и вы, в придачу к ручке, отдайте мне составленный акт. Ух, счастливец! Сегодня твой день!
Н е к т о (с сомнением рассматривает чесалку). Ну, не знаю…Разрешите звонок другу!

С о ч и н и т е л ь (азартно). Валяй, только быстро! А то я передумаю…

Некто набирает номер на мобильном телефоне. В кабинете раздается голос певицы Глюкозы, популярный шлягер: Юра, Юра, я такая дура! (Рингтон на мобильном телефоне Манюни). Манюня вздрагивает и хватает свой телефон. 

М а н ю н я. Да, Варфоломей Упырьевич! 

Удивленно смотрит на Некто. 

А, так это вы! Зачем вы здесь? И зачем налоговой чесалка для спины? 

Н е к т о,  о н  ж е  В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч (в отчаянии). Ну, всё! Сорвали мне контрольную закупку! Пропала тщательно спланированная операция по разоблачению лиц, уклоняющихся от налогообложения!

В гневе обращается к Манюне.  

Ты растоптал нашу дружбу! Выдал врагам своего лучшего друга! Подлый пальчик-с-мальчик, ассистент шарлатана!

Медленно рвёт акт.

С о ч и н и т е л ь. Ну, не всё еще потеряно, дружище! Свои налоги ты соберешь в другом месте. А пока давай завершим нашу сделку. Хотя нет, чесалку я тебе уже не дам – зачем порвал акт? Соглашайся на значок и свисток. 

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч (задумчиво). Вообще-то я ужасно мстительный. Ну, да, ладно! Меняемся! Не уходить же с пустыми руками… (Берет свисток и значок, уходит).  

Остаются Манюня и Сочинитель.

М а н ю н я. Здорово ты его, Капитан! Просто Вольф Мессинг какой-то! Ай, да, НЛП! Нейролингвистическое, типа, программирование, в натуре! Всё, принимай у меня заказ. Запиши: бал-финал для моей дочери-принцессы! И побольше твоей психоделики, чтобы у нас все чисто и конкретно было! 
ЗАНАВЕС

ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

СЦЕНА ПЕРВАЯ

Кабинет Сочинителя. Поздний вечер. Сочинитель задумчиво перебирает на столе собранные за день безделушки. Из общей кучи достает веер и начинает им обмахиваться. В комнату заглядывает Охранник в треуголке. 

О х р а н н и к. Ваше сиятельство, там к вам пришли. Девушка какая-то…

С о ч и н и т е л ь (лениво обмахивается веером). Надоели все! Рабочий день давно окончен!

О х р а н н и к. А она просила вам передать, говорит это важно…(достает бумажку и читает по слогам). Снип-снап-снуре-снуре-базелюре! 

С о ч и н и т е л ь (продолжает лениво обмахиваться веером). Ну, это же из другой сказки. Опять они все перепутали! (Нехотя сгребает  безделушки в стол). Ладно! Проси… 

Входит Василиса в бейсболке и в пуховике с поднятым воротником. Выглядит девочкой-нимфеткой из модного глянцевого журнала.  

С о ч и н и т е л ь. Чем обязан? Даю вам десять минут! Я есть хочу! 

В а с и л и с а. А вот есть на ночь вредно! Мне так папа сказал. 

С о ч и н и т е л ь. А больше он ничего не сказал?, потому как время уже позднее. Мне спать пора!

В а с и л и с а (грустно). А еще папа говорит, что я принцесса. Только это неправда. 

С о ч и н и т е л ь. Так, а кто у нас папа?  

В а с и л и с а. Он у вас сегодня был, с мамой. Заказывали сценарий для моего бала. Я там должна танцевать. Но я совсем этого не хочу и поэтому пришла к вам.

С о ч и н и т е л ь (с раздражением швыряет веер в ящик стола, с грохотом его задвигает). Я так и знал, что этот безумный день не может просто взять и закончиться. Кому-то нужна эффектная финальная сцена! 

В а с и л и с а. Да вы не расстраивайтесь так, Капитан Торнадо! А то я заплАчу! И вы поймете, что совершили непоправимую ошибку.    

С о ч и н и т е л ь. Как? Еще одну? Моя непоправимая ошибка это пустить тебя сюда, ужасное дитя. Дочь Вероники и Манюни! Не тяни, чего ты от меня хочешь? 

Василиса с интересом осматривается вокруг. Осторожно трогает  крокодила. Тот с наслаждением зевает. Василиса одергивает руку, потом, осмелев, начинает крокодила гладить. 

В а с и л и с а. Симпатичный… (Строго спрашивает у Сочинителя). Как вам не стыдно мучить животных! Разве крокодилу место на потолке? 

С о ч и н и т е л ь. Из него хотели сделать несколько пар очаровательных дамских туфелек, но в последний момент я его выкупил. Теперь мы друзья и ему там, на потолке, хорошо. В детстве, маленьким крокодильчиком, он мечтал стать птичкой и на берегах далекого Лимпомпо даже подружился с розовой, длинноногой фламинго. Теперь они всегда вместе, летают где-то, поэтому ему нравится потолок и он ни за что не хочет просыпаться. 

Василиса, двигаясь, как посетитель в музее, продолжает осматривать кабинет Сочинителя. 

В а с и л и с а. Вы такой интересный! Мне нравится вас слушать. А папа говорит, что вы на ровном месте заколачиваете какое-то бабло. 

С о ч и н и т е л ь. У твоего папы всегда были плохие манеры и трудное детство.

В а с и л и с а (не слышит, продолжает рассказывать). Потом с мамой они начинают ругаться. Мама нас не любит. Меня и папу. Говорит, что папа это первая непоправимая ошибка ее жизни, а я – вторая. Но ведь любую ошибку можно исправить. Правда? 

С о ч и н и т е л ь. Это антипедагогично вести при ребенке подобные разговоры! Деточка, папа и мама тебя очень любят! Поняла? Ну, а теперь, маленьким принцессам пора домой! 

В а с и л и с а. Не обращайтесь со мной, как с дурочкой! Вы добрый, я вижу! Только вас в детстве кто-то сильно обидел, наверное, моя мама. Поэтому теперь  ночами она сидит на кухне. Свет не горит, темнота, а она сидит и молчит. Когда мама ночью на кухне я тоже не сплю. И папа не спит… ПАУЗА. МУЗЫКА.

С о ч и н и т е л ь. Слушай, деточка, это уже не смешно! Чего ты, в конце концов, от меня хочешь? 

В а с и л и с а. Примите у меня заказ! Вы не думайте, у меня есть деньги. Папа давал мне на портьеры в школу, а мама на кино и мороженое. Если не хватит, я добавлю свою мобилку. Мне её родители в четырнадцать лет подарили. Она дорогая, вся золотая с маленькими жемчужинками... 

С о ч и н и т е л ь (берет свой телефон и начинает набирать номер). Безобразие! Всё, хватит. Избаловали девчонку! Звоню твоему отцу. 

В а с и л и с а. Если вы это сделаете, я скажу, что вы меня сюда заманили и начали приставать. Педофилам сейчас сколько дают? 

Сочинитель сердито швыряет трубку. Василиса, не снимая головного убора,  усаживается в кресло и продолжает говорить.

А заказ у меня такой. Хочу, чтобы папин сценарий вы немножко поправили, только и всего. 

С о ч и н и т е л ь. Легко сказать: «Немножко поправили»! Это каким же образом, маленькая шантажистка?

В а с и л и с а. А вот каким! Бал должен закончится тем, что маленькая принцесса, то есть я, ровно в двенадцать с этого бала исчезнет. То есть убежит в парк, меня все будут искать, но не найдут. И не нужно никакого конкурса и никакого финала. 

С о ч и н и т е л ь. Ну и дела! А как же твой папа? Он же вбахал в это дело кучу денег. Это же бизнес! Игры взрослых дядей! Понимаешь? 

В а с и л и с а. Неправда! Это так мама говорит! Она не хочет чтобы я была принцессой и хочет позлить папу. 

С о ч и н и т е л ь. Ну, это я, как раз понял. Усёк, въехал или, как там это еще называется у вас, у молодых? 

В а с и л и с а. И ничего вы не въехали! Мой партнер по танцам, Олежка, уже давно встречается с другой девочкой, из балетной школы. Они хотят вместе выступать и, наверное, всё у них получится. А мне эти бальные па-де-де давно надоели! Папа их выдумал, потому, что меня очень любит...Я его тоже очень люблю и не хочу расстраивать. Поэтому, когда все закончится, мы ему просто скажем, что это такая сказка. Или, как там у вас? Смоделированная реальность? Про обычную девочку, которую все считали принцессой, а она взяла и убежала. Ведь можно так? Мой папа вам поверит. Он говорит, что вы кому угодно можете заморочить голову…  

С о ч и н и т е л ь. М-да, и как это всех вас так угораздило, мои непутёвые друзья? И меня вместе с вами! 

(Оба молчат). 

В а с и л и с а. Так вы мне поможете? Заморочьте, пожалуйста, папе голову, но так, чтобы он ни о чем не догадался!

С о ч и н и т е л ь. Легко сказать, заморочьте! Ну, а что ты собираешься потом делать? Когда кончится вся эта заваруха с балом? Если не танцы, то что? Маму тревожит твое будущее, а ты назло маме собираешься ходить в папиных дочках? 

В а с и л и с а. Зачем в папиных дочках? Я поднакоплю ещё денег, одолжу у папы и открою приют для бездомных зверушек. Вот крокодильчика вашего выпрошу. А при приюте будет гостиница, там места уже за плату. Ну, для тех, у кого хозяева в отпуске или в командировке. А то просто для бездомных зверушек папа денег не даст... 

 С о ч и н и т е л ь. Ну, ладно! Время позднее, езжай домой, а я подумаю…

В а с и л и с а. Хорошо, я сейчас уйду. Не беспокойтесь! Только знаете что…

С о ч и н и т е л ь (настороженно). Что? 

В а с и л и с а. Завтра утром я в вас влюблюсь! Это я только что решила! Мы будем вместе жалеть и воспитывать вашего крокодильчика. А через два года мне будет семнадцать и мы поженимся. Так можно, я читала кодекс… 

Сочинитель судорожно хватает веер и начинает усиленно обмахиваться. Потом зачем-то достает чесалку для спины и швыряет ее обратно. 

С о ч и н и т е л ь (хочет что-то сказать, но у него не получается). А…Бры…Уга! 

В а с и л и с а (поднимается, собирается уходить). Я понимаю, от счастья вы растеряли все нужные слова. У мужчин такое бывает…

Стук в дверь. В кабинет с виноватым видом заходит жующий Охранник. Глотает и начинает говорить.  

О х р а н н и к. Простите, но вас в приемной ждёт дама.  
С о ч и н и т е л ь (наконец-то к нему вернулся дар речи). Тятя, тятя, наши сети притащили мертвеца! Что ещё за дама! Вы что, сговорились? Кто она такая, черт возьми! 

О х р а н н и к (с достоинством поправляет на голове треуголку). Она представилась. Зовут ее Вероникой…

В а с и л и с а. Ой! Что сейчас будет! Дома я сказала, что пошла к подруге на день рожденья. Ой, ой! 

С о ч и н и т е л ь. Нет, неправильно! Не ой! 

В а с и л и с а (с надеждой). А как?

С о ч и н и т е л ь. Не ой! А ой-ёй-ёй! СОС, спасайся, кто может! 

(Мечется по комнате). Знаете, я спрячусь здесь, за портьерой, а вы  разбирайтесь сами!  Без меня! Ведь это же твоя мама! Не моя! 

Охранник с сомнением качает головой. Вытаскивает Сочинителя из-за длинной, до пола, портьеры на окне и заталкивает его в кресло за столом. За портьеру прячется Василиса. 

СЦЕНА ВТОРАЯ

Кабинет Сочинителя. Сочинитель сидит за столом и сосредоточенно тычет одним пальцем в клавиатуру компьютера. Входит Вероника. На ней плащ, на лицо опущен капюшон. Сочинитель делает вид, что Веронику не замечает.

С о ч и н и т е л ь. Дважды два – четыре. Трижды три – девять. 

В е р о н и к а (резким движением отбрасывает капюшон, распускает волосы, выглядит эффектно). Добрый вечер, Капитан! Ничего, что я без маски?

С о ч и н и т е л ь. Мы одни, поэтому давай без церемоний. Честно говоря, я даже не знаю, что тебе сказать и о чём мы будем говорить. Ты замужем. Прошло тридцать лет. Вечность! 

Вероника без приглашения усаживается в кресло. Совсем рядом портьера. Оттуда осторожно выглядывает Василиса. Увидев рядом мать в кресле, испуганно прячется.

В е р о н и к а. Ну, для начала разрешаю опять называть меня Принцессой. Принцессой Сиалкота! Надеюсь, ты ничего не забыл, мой верный адъютант, Капитан Торнадо! 

С о ч и н и т е л ь. Прости, кое-что забыл. Забыл, например, как много лет назад, даже не попрощавшись, ты бросила меня, нашу компанию и исчезла, уехала, когда твои  родители купили новую квартиру, пентхаус какой-то…. Забыл, как я и Манюня тебя потом искали, бегали по всему городу. Думали с нашей Принцессой что-то случилось. 

В е р о н и к а. Это не я, это все они, мои родители! Они решили, что в школе ты  смотришь на меня, как на женщину. А это не дает мне сосредоточиться на учебном процессе.     

С о ч и н и т е л ь. Ну, кто кому мешал сосредоточиться – это еще вопрос! Вспомни, кто приказал, чтобы на уроках я развлекал свою принцессу колыбельными песнями собственного сочинения. 

В е р о н и к а (смеется). Да, ещё и Манюня подпевал с задней парты. Химичка потом отвела вас к директору и сказала, что вы оскорбили не только её, а весь  принцип материнства.

С о ч и н и т е л ь (радостно подхватывает). Это ещё что! А помнишь, как я заморочил охрану и провёл нашу несовершеннолетнюю компанию в элитный клуб «Для тех, кому за тридцать». Я там ещё одной толстой тетке очень понравился. 

В е р о н и к а (обиженно). Ну, и что! А я понравилась сразу двум толстым дядькам, они даже поскандалили из-за меня и чуть не подрались.  

С о ч и н и т е л ь. И мы под шумок тихонько улизнули через служебный ход.

В е р о н и к а (задумчиво). Вот только Манюня наш, так никому и не понравился… 

     За занавеской раздается какой-то звук, похожий на всхлипывание. Вероника вздрагивает и оглядывается.

В е р о н и к а. Кто здесь? Ты не один?

С о ч и н и т е л ь (погружен в свои мысли, равнодушно машет рукой). Это так, ничего. Сладкоголосая птица юности… Чем старше мы становились, тем злой взрослый мир давил на нас всё сильнее. Смешно, но когда ты исчезла  база адресов не выдавала вашего нового адреса, ведь твой папа числился большим перцем!... 

В е р о н и к а. В сказочных историях, которые ты придумывал для меня, Принцессу всегда находили и спасали без всякой базы адресов!  

С о ч и н и т е л ь (слышит только себя). …Когда-то мы все были одна команда: Капитан Торнадо, Манюня – предводитель гачупинов и ты, Принцесса Сиалкота. В той жизни нам чего-то не хватало. Мы видели, как бездарно правильно живут наши родители и, вообще, все люди вокруг. Как в телевизоре, когда они еще черно-белыми были… 

В е р о н и к а (проникается настроением Сочинителя). А ты для нас раскрашивал эту чёрно-белую картинку, как мог. 

С о ч и н и т е л ь. Хуже всех приходилось Манюне, у него не было даже этого. Зато дома его через день пороли. И как они догадались, что сын станет крутым бизнесменом? А тогда приблудился к нам, как выброшенная собачонка. 

В е р о н и к а. Ну и пусть! А мне из нашего детства только хорошее вспоминается! Да, только хорошее и смешное. Помнишь, как ты объявил в переполненном автобусе: «Граждане! Дальше автобус не пойдет! В нашем городе обидели человека…». Автобус действительно остановился и стоял долго, долго…Или ещё твоя дежурная фраза: «Так быть не должно! Мы всё исправим!». Но взрослые оказались сильнее, у них были инструкции и правила. А ты так и остался выдумщиком. Смешной, когда-то в меня влюбленный, теперь злой на весь мир Капитан Торнадо…

С о ч  и н и т е л ь. Нет, не так! Просто, если этот глупый и жестокий мир нельзя переделать, то над ним можно хотя бы поиздеваться! Вам этого не понять, вы стережёте свой семейный очаг, не замечая, что давно греетесь у электрического камина. Настоящих мечтателей жизнь не исправляет, только делает их злее. Зато сейчас живу в сухом остатке так, как мне нравится. Плюю на чьи-то мнения, рождаю безверие и сомнения, посылаю к черту законы, правила, сочиненные ослами для баранов! И самое интересное, что всем им я очень нужен. Они же жить без меня не могут! Сама слышала: лапа я такая и какой-то там купончик...     

В е р о н и к а. Не купончик, а пумпампончик. Так кажется… (Вероника встает и подходит к Сочинителю. Заходит за спину. Кладет руки на плечи. Целует Сочинителя в макушку. Лохматит и целует ещё раз). Ну, вот, теперь, мой Капитан, всё почти, как тогда, в нашей юности! ЗВУЧИТ МУЗЫКА. 

С о ч и н и т е л ь (прижимает Веронику к себе). Теперь я понял, почему твои родители запретили нам дружить и даже поменяли район. Из-за твоего развратного поведения! 

В е р о н и к а. Как ты догадался? Мама, действительно, очень рассердилась, когда я однажды спросила: бывают ли у русалок дети? И кто у них папа? 

С о ч и н и т е л ь. Это случилось, когда мы посмотрели японский мультик по Андересену и я сказал, что смог бы про русалок сочинить гораздо интереснее. Ну, и сочинил. Манюне и всей нашей дворовой братве очень понравилось. А ты сказала, что я дурак!               

В е р о н и к а. А ты обозвал меня Чучундрой! 

Смеются. 

За портьерой опять раздается какой-то звук, похожий на всхлипывание. Вероника вздрагивает и оглядывается. Оставляет Сочинителя, отходит, стоит, озабоченно озираясь по сторонам.

В е р о н и к а. Нет, здесь определенно кто-то есть! Кого ты прячешь? 

Сочинитель вскакивает и становится между портьерой и Вероникой.

С о ч и н и т е л ь. Принцесса, я забыл предупредить. У нас в доме водопровод  какой-то странный, трубы живут своей непонятной жизнью. Иногда там, внутри, кто-то плачет. Иногда по праздникам оттуда слышно ненормативную лексику, почему-то всегда первого мая и восьмого марта. Не обращай внимания! 

В е р о н и к а. Опять твои придумки, сказки для детей изрядного возраста! Между прочим, не смешно!

С о ч и н и т е л ь. Какие тут могут быть придумки! Я же говорю, сгорел у нас в прошлом году от пьянства сантехник. Белая горячка!  Говорят, в трубы вселился его дух . В каком-то офисе этого здания с ним при жизни не рассчитались, за срочный аварийный ремонт унитаза. Вот бедняга никак и не успокоится. Все напоминает о себе. Батюшка из соседней церкви даже предлагает изгнать его по своей методе. За штуку баксов! 

В е р о н и к а. Всё равно глупости! (Постепенно успокаивается). Лучше скажи, помнишь наш сад нечаянных признаний? Это ты его так назвал, в мою честь. Заброшенный сад, где росли розы и куда мы забирались, когда хотели отделаться от Манюни и побыть вдвоем. 

С о ч и н и т е л ь. По-моему сад этот не так назывался. Если не ошибаюсь, я назвал его садом запрещенных желаний. 

В е р о н и к а (грустно). И водил туда свою принцессу…

(Вероника стоит у кресла Сочинителя. Ее локоть грациозно опирается на спинку кресла, рука поддерживает голову. Другой рукой Вероника гладит Сочинителя, поглядывая на него с любовью во взгляде. В позе Вероники есть что-то хозяйское, будто Сочинитель уже ее собственность).  

А знаешь, я потом искала этот сад. Казалось чего проще, старый, покосившийся забор между домами, в нем калитка, сбоку ржавая погнутая вывеска на одном гвозде. Полустершийся текст, который никто не мог прочитать. А ты сразу придумал, что это волшебное заклинание и тот, кто эту надпись прочтет - женится на принцессе, станет богатым и счастливым.  

С о ч и н и т е л ь. Выходит только наш Манюня и смог ту вывеску прочесть. Я же говорю: змей!, а с виду и не скажеш. Кстати, а ты потом нашла этот сад?  

В е р о н и к а (печально). Нет. Наверное в сад нечаянных признаний взрослым уже нельзя... А ведь там ты впервые меня поцеловал и сказал, что теперь нас разлучит только смерть! 

С о ч и н и т е л ь (с беспокойством). А больше я ничего не говорил? 

В е р о н и к а (мечтательно). Ну, почему же? Еще ты сказал, что обязательно разгадаешь таинственную надпись у калитки, мы поженися и усыновим Манюню. Ведь мы к нему так привыкли. 

С о ч и н и т е л ь. Знаешь, сад помню, примятую траву, нас в том саду, помню твои руки, губы, а вот кто-что говорил – полная амнезия!   

В е р о н и к а. Это всё потому, что у тебя было потом много других женщин. И всем надо было что-то говорить. А они тебя слушали и думали, какой ты хороший, умный и красивый… Мужчины вообще не помнят, что обещали женщинам. Зато женщины помнят это хорошо. Потому, что таким обещаниям всегда верят… Знаешь, а давай наш сад найдем. Интересно, какие сейчас, через тридцять лет, могут там случиться у нас нечаянные признания?

С о ч и н и т е л ь. Через тридцять лет уже никакие. По моему сейчас там какой-то стихийный рынок… 

В приемной какой-то шум. Стук в дверь. С большой чашкой в руке заходит Охранник.

О х р а н н и к. Я, конечно, дико извиняюсь, но к вам опять посетитель.

С о ч и н и т е л ь. Ты что, издеваешься? 

О х р а н н и к.  Я нет, а вот тот, кто сидит в приемной говорит, что сейчас это гнездо разврата разнесет в пух и прах.

В е р о н и к а (испуганно). Это муж! Он меня выследил!

С о ч и н и т е л ь. Ну, и что теперь делать?     

 В е р о н и к а. Как что? Рискуя жизнью спасать свою принцессу! Только и всего…  

С о ч и н и т е л ь. Как хронический холостяк, не выношу семейных сцен! Знаете, я пожалуй пойду, рабочий день давно закончился. А вы тут располагайтесь и разбирайтесь без меня. Чувствуйте себя, как дома.  

Охранник с сомнением качает головой и заталкивает Веронику за ту же портьеру, где прячется Василиса. Сочинитель с ужасом за этим наблюдает, потом обреченно машет рукой и садится за стол. 

СЦЕНА ТРЕТЬЯ

Кабинет Сочинителя. Сочинитель сосредоточенно тычет пальцем в клавиатуру компьютера. Вбегает растрепанный Манюня. Растегнутый плащ, вокруг шеи длинный шарф, на голове сдвинутая набекрень шляпа.

С о ч и н и т е л ь (одним пальцем набирает текст и делает вид, что Манюню не замечает, бормочет). Мама мыла раму. Рама мыла маму. 

М а н ю н я (подбегает и бьёт кулаком по столу так, что подпрыгивает компьютер). Где они? Отвечай, гад, а то я тебе сейчас, как лучшему другу детства, набью морду лица! 

С о ч и н и т е л ь. Кто они? Мама и рама? 

М а н ю н я (сбрасывает плащ и засучивает рукава). Не строй из себя кретина! Где моя жена и дочь? Их проследили до самого твоего офиса. 

С о ч и н и т е л ь. Жена в шкафу, а дочь под столом.

Манюня пристально смотрит на Сочинителя, потом резко наклоняется и заглядывает под стол. Подходит к шкафу и рывком его открывает. Осматривает полки, сбрасывает на пол несколько толстых папок с бумагами. Устало опускается в кресло для посетителей.

М а н ю н я. Опять твои штучки, Модератор Реальности. Они же заходили к тебе. Их видели…

С о ч и н и т е л ь. Ко мне много кто заходил. В темноте твои сыщики могли напутать. А ревность унижает человека. Это еще Вильям Шекспир железно заметил. Не читал? 

М а н ю н я (покорно). Опять НЛП?

С о ч и н и т е л ь. Оно самое, нейролингвистическое программирование. Кстати, я уже начал работу над твоим заказом. Вот как раз перед твоим визитом сидел и работал. Так что, на самом деле, всё прекрасно! 

Испуганная Вероника выглядывает из-за свого края портьеры и показывает рукой, чтобы Сочинитель выпроводил Манюню. Из-за противоположного края портьеры такие же жесты делает испуганная Василиса.  Сочинитель делает им успокаивающий жест. Манюня ничего не замечает. 

М а н ю н я. Нет, лучше скажи почему всё так плохо! Дочь ушла к подруге на день рожденья и до сих пор не вернулась, жена… Жена вообще давно не считает нужным информировать меня, куда и к кому  ходит. Дома пусто. Что я должен думать? 

С о ч и н и т е л ь. Успокойся! Выпей-ка лучше вот это (достает из ящика стола бутылку, стаканы и наливает Манюне). Хорошо успокаивает нервы, неоднократно протестировано на посетителях! 

Манюня с подозрением рассматривает жидкость в стакане на свет, потом с обреченным видом выпивает. 

М а н ю н я. Ух, забористое! Сам гонишь? Вкус странно знакомый. Где-то я такое уже пробовал.

С о ч и н и т е л ь. Конечно, малыш, пробовал. Это же мы придумали, еще в девятом классе, изобретали всей нашей компанией. Напиток «Поцелуй принцессы», смесь медицинского спирта и лимонада «Дюймовочка». Забытый вкус золотого детства. 

М а н ю н я (заметно повеселев, опять наливает себе в стакан и выпивает). Классная вещь! Действительно, отпускает по-маленьку. Все же, Капитан, успокой меня еще раз.  Моя жена и дочь сюда точно не заходили? 

С о ч и н и т е л ь. Ох и нудный ты стал с годами! Стареешь, Манюня! Ты же сам осматривал мой кабинет. Ну, можешь еще ящики стола проверить или, уже не знаю, загляни за портьеру, что ли... 

М а н ю н я. Тебе смешно! А Вероника – моя жена! Жена, понимаешь?

С о ч и н и т е л ь. Понимаю. И понимаю, что Василиса – твоя дочь. Но с ними все нормально, вернутся домой целыми и невредимыми. Поверь мне! (Произносит торжественно и громко). Это тебе говорю я, Великий и Ужасный! 

Оба смеются.     

 С о ч и н и т е л ь. Ну, давай по последней! А то мне еще работать надо. Над твоим заказом, между прочим! 

Выпивают. Сочинитель занюхивает канцелярской линейкой. Манюня берет со стола степлер, с сомнением его осматривает, потом осторожно нюхает.

М а н ю н я (изрядно захмелев). Хорошо сидим! Никогда не думал, что из лимонада «Дюймовочка» что-то путнее получится.

С о ч и н и т е л ь (назидательно). В каждой жидкости столько пользы, сколько в ней спирта! Кажется, это еще Менделеев заметил. (Уже нетерпеливо). Ну, все! Давай домой! Дома тебя жена и дочь дожидаются. Обе принцессы, обе красавицы. Счастливчик! 

М а н ю н я (изрядно захмелел и явно не собирается уходить, приняв в кресле свободную позу со стаканом в руке). Что ты понимаешь в принцессах, господин Сочинитель? Сочиняешь для бесстыжих бабенций всякие семейные отмазки и рад! (Смешно передразнивает длиноногую посетительницу). Ах, вы мой спаситель! Ах, у меня с мужем новая реальность! И всё вы, пончик-пупончик! 

С о ч и н и т е л ь (с достоинством). Не, пончик-пупончик, а пумпампончик!

М а н ю н я. Всё равно стерва! Дышала ночь восторгом сладострастья… Будь я её мужем, я бы ей ноги повыдергивал! (Мечтательно). Нет, моя Вероника не такая. Она умеет быть благодарной. Ведь я её как нашел? Нашёл в конце восьмидесятых, когда у неё был полный абзац. Папаша помер, большой начальник был, не вынес дурдома перестройки. Мать опять замуж вышла, привела в их пентхаус красавчика, моложе себя на двадцать лет. А он Веронику…

С о ч и н и т е л ь (косится в сторону занавески). Ну, знаешь, хватит! (Нахлобучивает на Манюню шляпу, затягивает на шее шарф). Давай, чеши домой, проспись. Через неделю приедешь за сценарием!

М а н ю н я (его совсем развезло). Знаешь, что? Угадай с трех раз. Ни за что не угадаешь! Отдаю Веронику тебе! Насовсем! Вот только сейчас и понял – не будет мне с ней счастья! Тебя она всегда любила и сейчас любит! Это уж поверь мне, это точно! Столько лет с женщиной в одной постели – не знаешь, так догадаешься! А дочку, Василису, я вам не отдам! Моя дочь! Ты только со сценарием конкурса не подведи, Капитан! Очень тебя прошу! Дело даже не в бабках, хотя и этого вложено в конкурс довольно. Просто мне праздник нужен, утренник, куда меня в детстве не пускали, а дочери – бал, чтобы она там в белом платье, в белых перчатках и шлейф, знаешь, такой сзади… Бери Веронику и найдите сад нечаянных признаний! Я не смог, а у вас получится, чисто и конкретно получится! Отвечаю!

Стук в дверь. Торжественно входит Охранник с позолоченной палкой. На палке роскошный набалдашник. Три раза ударяет палкой об пол. 

О х р а н н и к. Налоговая, сэр! 

Отталкивая охранника в сторону, в кабинет вбегают бойцы в балаклавах. Впереди Варфоломей Упырьевич. 

    СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ

Кабинет Сочинителя. В кабинете Сочинитель, Манюня, бойцы в камуфляже и балаклавах, Командир бойцов в такой же чёрной балаклаве, закрывающей лицо, с ними Варфоломей Упырьевич.  

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч (радостным голосом). Я вас настиг! Какой я молодец! Попались голубчики! Попались господа модераторы и сочинители чёртовы! Ночной конвертационный центр открыть вздумали! Не выйдет! 

Полицейские рассыпались по кабинету, начинают обыск. Из шкафа выбрасывают бумаги. Они порхают по кабинету. Крокодил под потолком сладко зевает. 

С о ч и н и т е л ь (с достоинством стоит посреди учинённого разгрома, скрестив руки на груди). Вы ошиблись, господа, вам не сюда! Это центр модулирования реальности. Вам надо в соседнее здание, туда, где сауна и салон красоты. Вот там  ночами действительно что-то странное происходит. Парят вениками подозрительных личностей и красоту наводят…

К о м а н д и р  п о л и ц е й с к и х (его лицо закрыто вязаной шапочкой-балаклавой с прорезями для глаз, обращается к Варфоломею Упырьевичу). А что, Упырьевич, может, действительно, лучше туда рванем, в сауну эту? Чует мое сердце, что здесь кроме макулатуры в папках и вот этого крокодила на верёвочке – ничего не найдем!  

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч (Командиру). А чесалку для спины тебе не надо, служивый? Работаем здесь! Я сказал! Да ты сам посуди. Что можно ночью делать в служебном кабинете? 

К о м а н д и р  п о л и ц е й с к и х (нерешительно). Ну, к этому вроде бабы бегают.  Двух сами видели, как заходили…

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. Бабы – прикрытие! Ясное дело, подпольный конвертационный центр. Ищите баксы!

К о м а н д и р  (назидательно). Нормальный мужик после поллитры да под хорошую закуску любую бабу проконвертирует без всяких баксов!

Б о е ц  в  к а м у ф л я ж е (докладывает Командиру). Нет здесь никаких баксов! Скрепки одни.

 К о м а н д и р. Ну, что я говорил!

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. Хорошо смотрели? А за портьерой?

Полицейские выволакивают Веронику и Василису. Манюня ошарашено вскакивает, хватает бутылку и залпом выпивает то, что оставалось. С отчаянным видом падает обратно в кресло. 

С о ч и н и т е л ь (обреченно машет рукой и тоже садится в кресло). Ну, всё! Полный пердимонокль!

 В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. А вот это стоит занести в протокол! Чистосердечное признание и оскорбления при исполнении! И занесите туда этих женщин, потом разберёмся кто такие.  

 В е р о н и к а. Меня никуда заносить не надо! Я забираю дочь и еду домой! Только, как воспитанный человек, сначала попрощаюсь.

(Подходит к Командиру и бьет его по щеке). 

Это тебе за грязные разговоры о женщинах!

(Подходит к Манюне и неожиданно ловким приемом бьет его лицом об свое колено). 

Это тебе, любимый – сам знаешь за что!

(Обращается к Сочинителю). 

А ты даже этого не стоишь, ничтожество! 

Варфоломей Упырьевич на всякий случай прячется за Командира и осторожно выглядывает из-за его спины. 

В а с и л и с а (еле сдерживает слезы). А я знаю, кто вы все! И вам сейчас скажу!

С о ч и н и т е л ь. Девочка, не надо! Хватит с нас неприятностей.

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. Нет, отчего же! (Любовно разглаживает  бланк протокола, готов записывать). Это любопытно, что думают про налогового инспектора, когда он при исполнении служебных обязанностей. Говори, деточка, дядя внимательно слушает! 

К о м а н д и р (потирая щеку, обращается к Варфоломею Упырьевичу). Да ладно тебе, Упырьевич! Нагородит сейчас девчонка невесть что. Видно вся в мамашу. Пошли отсюда! Может еще успеем проверить ночную сауну. Кого там они парят? В массажный салон заглянем…

В а с и л и с а (сквозь слезы). Нет, я скажу! Вы злые и нехорошие люди! Вот! 

Пауза. Все замирают. 

 В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. Что за оскорбительные намёки! 

К о м а н д и р. Точно! Мне такое уже попадалось в одной книжке. Вот только не вспомню в какой. Как раз про злых и нехороших людей. А ещё про пердимонокль попадалось. Давно это было, ещё в детстве… 

С о ч и н и т е л ь (задумчиво и грустно). Детство? Касса прямо по коридору, третья дверь налево. Квитанцию оставьте себе…

ЗВУЧИТ МУЗЫКА.

ЗАНАВЕС

 ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

СЦЕНА ПЕРВАЯ

На следующий день после финала конкурса бальных танцев. Утро. Кабинет Сочинителя. Он сидит в кресле и отрешенно смотрит в окно. В кабинет заходит Секретарша. 

С е к р е т а р ш а (в руках пачка газет). Доброе утро, ваше сиятельство! Прекрасные новости! Я вас поздравляю! Танцевальное шоу «Пропавшая принцесса» имеет грандиозный успех! По вашему сценарию сбежала финалистка и до сих пор её не могут найти.

С о ч и н и т е л ь (с довольным видом просматривает газеты). М-да, иногда полезно помогать маленьким девочкам делать глупости. Особенно, если эти глупости делаются на папины деньги…

С е к р е т а р ш а. Зачем вы хотите показаться злым? Злые мужчины никогда не нравились женщинам! Просто вам стало жаль эту девчонку и ради нее вы подправили сценарий. И ещё больше вы жалеете её мать. В свои сорок лет она все еще считает себя принцессой и не переносит успехов дочери. Это же видно сразу, невооруженным глазом! А дочь, бедное дитя, ребенок от нелюбимого мужчины…

С о ч и н и т е л ь (швыряет газеты на стол). Уволить тебя, что ли? Ты женщина до такой степени, что это становится невыносимо! О других женщинах, особенно красивых, слышу от тебя одни гадости! 

С е к р е т а р ш а (начинает всхлипывать, меняет тональность, разговаривает, как обманутая девушка из провинции). Месяц назад, когда мы ездили к вам на дачу, вы мне другое говорили! Что я единственная и удивительная! И ещё, что я ваша птичка! Скажете, такого не было? Ненавижу ваших баб, приветы из детства! Всё никак не повзрослеете … 

 С о ч и н и т е л ь. Тебя не спросили, крошка-малютка. И перестань реветь, а то больше на дачу не возьму!

 С е к р е т а р ш а (хватает Сочинителя за голову и целует в губы, в голосе звучат довольные нотки). Ладно уж, горе ты мое, луковое! Больше не буду… 

(Прикладывает к глазам платок, смотрит в зеркало и поправляет макияж).

 С о ч и н и т е л ь (опять задумался, рассеянно гладит Секретаршу ниже спины). Слушай, птичка, а тебе никогда не хотелось попасть в сад нечаянных признаний?

 С е к р е т а р ш а. Опять вы за своё! (Меняет тон, теперь игриво). Хотя нет, можно и в садик. И вы будете там моим зайчиком. (Лезет к Сочинителю с поцелуями. Сочинитель отчаянно сопротивляется. Любовную сцену прерывает Охранник). 

О х р а н н и к. Вас в приемной этот дожидается, который муж и который сценарий заказывал. Опять со скандалом. Просить?

С е к р е т а р ш а. Не видишь? У нас совещание! 

С о ч и н и т е л ь (явно хочет побыстрее избавиться от Секретарши). Давай мужа! Мы уже закончили!

Секретарша с недовольным видом уходит, поправляя на ходу одежду.  

СЦЕНА ВТОРАЯ

В кабинет врывается разъяренный Манюня. Охранник силой усаживает его в кресло. Манюня порывается вскочить, но Охранник держит его сзади за плечи. 

М а н ю н я. Ну, ваше сиятельство, держись! Бить буду аккуратно, но сильно. Куда опять подевал мою дочь? 

С о ч и н и т е л ь. А всё по сценарию, ласковый мой, всё по сценарию. Сам же хотел психоделическое шоу, теперь наслаждайся.    (подвигает к Манюне пачку утренних газет). А пока поздравляю с успешной реализацией нашего общего проекта «Пропавшая принцесса». Все думали, что будет обычный финал обычного танцевального конкурса, а, оказалось, никакой не финал и вообще не конкурс. Что это было, пока никто не может понять. Рекламодатели неистовствуют. Зрители требуют продолжения, особенно домохозяйки. Эти рассчитывают еще минимум на сто сорок восемь серий похождений сбежавшей принцессы, и ни поцелуем меньше! Правда, мне пришлось немножко подкорректировать наш сценарий, ну, самую малость. 

М а н ю н я. Вот за эту корректировочку ты сейчас у меня и схлопочешь, Верховный Развратитель Реальности! Признавайся, где Василиса! (не вставая из кресла, одергивает портьеру, заглядывает под стол). 

С о ч и н и т е л ь. Опять эти стандартные, предсказуемые, реакции серых, недалёких людей. Рутина! Вы все даже не представляете, как с вами скучно! Ему придумали настоящую сказку, дали заработать, сделали из дочери звезду телеэкрана, а он с кулаками бросается.  

М а н ю н я. Ладно, ладно, сдаюсь. Твоя взяла, Капитан Торнадо! У вас против меня НЛП, против него не попрешь, будь он не ладен. Верни хотя бы Василису! 

С о ч и н и т е л ь. Кстати, насчет «верни». По моему сценарию Василиса сегодня же вернется домой. Только при одном условии – никаких скандалов и упреков. Девочка мне призналась, что никакая она не принцесса, даже не папина и, тем более, не мамина... 

М а н ю н я. Испорченная, своенравная девчонка!

С о ч и н и т е л ь. Даю бесплатный совет. Не мучьте ребёнка своими бальными танцами. Лучше купи девочке её мечту – гостиницу для кошечек и собачек. А что, вполне востребованный взрослый бизнес. 

М а н ю н я. Молодец, дочка! Вся в меня! 

С о ч и н и т е л ь.  Есть у твоей дочери ещё мечта, уже поменьше. Василиса обожает заварные пирожные, а ты все эти годы истязал ее танцевальной диетой. Мой совет – начни с пирожных и вернешь дочь!

М а н ю н я (восхищенно). Вот что значит диплом по НЛП! Макаренко! 

С о ч и н и т е л ь (с подчеркнутой скромностью). Правда? А то недавно один папа сказал своей дочке, что я бабло на ровном месте заколачиваю… 

М а н ю н я. Дурак он, этот папа! Наплюй и забудь!

С о ч и н и т е л ь (с достоинством). Ты тоже так считаешь? Ладно, попробую… Ну, а что у тебя с Вероникой? Во время нашей последней встречи всё как-то глупо, неловко получилось…А тут еще этот гнусный Упырьевич из налоговой. Злые, нехорошие люди!  

 М а н ю н я (грустно). А с Вероникой, наверное, всё. В смысле уже ничего. В смысле полный алес капут! Я тогда по пьянке сболтнул глупость, а она и обиделась. Такое не прощают, дурак я, твоя правда…

С о ч и н и т е л ь (с беспокойством в голосе). Если Принцесса Сиалкота обиделась, это серьезно! Она чёрти чего может напридумывать и сама же этому поверит. Давай, выкладывай, что там у вас! 

М а н ю н я.  Ушла вчера из дома, вещи забрала только самые необходимые - один рюкзачок, такой знаешь, молодежный. Я думал она у тебя… Машина её в гараже так и осталась. Кредитные карточки на туалетном столике. Шарф свой забыла, мой подарок. А на улице скоро заморозки… 

С о ч и н и т е л ь (внезапно взрывается словами). Чёрт знает что такое! Нет, эти бабы доведут меня до цугундера! Так мужика мучить - кредитные карточки на туалетном столике… 

М а н ю н я (подсказывает ябедническим тоном). Вот, вот, еще и шарф оставила, мой подарок…

С о ч и н и т е л ь (не слышит Манюню и продолжает бушевать). Поймите, я люблю только свою работу, свой дом, свой телевизор, книги, дачу, свою свободу и независимость, в конце концов. В этой жизни мне никто не нужен! Зачем мне ваши проблемы? Ну женился ты, думал, что на принцессе. Сбылись мечты идиота! Так сидите теперь тихо, воспитывайте дочь, танцуйте на своих балах. Вместо этого какой-то водевиль про обманутого мужа и я единственный зритель!     

М а н ю н я (поднимается и начинает собираться). Прости, Капитан, что я так не кстати. Наверное ты прав. Зачем мы тебе? Юность давно закончилось и догонять её бесполезно.  Вот только Вероника этого никак не понимает…

ЗВУЧИТ МУЗЫКА

С о ч и н и т е л ь (примирительно). Ладно. Сорвался я, нервы ни к чёрту! А Веронику надо найти. Это не дело…

М а н ю н я. Мне кажется я знаю, где она. 

С о ч и н и т е л ь. Я тоже об этом подумал! Только как и где это место искать? 

М а н ю н я. Если это сад нечаянных признаний – то нигде и никак! Не попасть нам туда. Хитрый садик. Старый, покосившийся забор между домами, в нём калитка, сбоку ржавая погнутая вывеска на одном гвозде. Полустершийся текст, который никто не мог прочитать. Видно только нашей Веронике сад и открылся. А нас туда не пустят, потому как перед Вероникой и ещё кое перед кем мы оба здорово виноваты. 
С о ч и н и т е л ь. Ну, это ты, брат, брось! Это мистика какая-то…Я там был недавно. Никаких покосившихся заборов и калиток. Там теперь вещевой рынок вроде, барахолка…. 

М а н ю н я (задумчиво, в сторону). Ну, рынок и убрать можно, раз такое дело…

С о ч и н и т е л ь. Что? Не расслышал! Кого убрать?

М а н ю н я. Да, нет, это я так… Говорю: искать надо. Давай, собирайся! Берём машину и покрутимся немного вокруг того рынка. Вдруг повезёт? 

СЦЕНА ТРЕТЬЯ 

Покосившийся забор. Живописно скрытая кустами калитка. Рядом перекошенная, на одном гвозде ржавая вывеска. Возле калитки стоят Сочинитель и Манюня.

М а н ю н я. Ну, вот, видишь? Нашли! И забор, и калитку. Все сходится. А ты рынок, барахолка… 

С о ч и н и т е л ь. Ничего не понимаю! Здесь вроде киоски, ларьки были, павильончики всякие. Бабки семечками торговали. Сейчас ни бабок, ни семечек! Дэвид Коперфильд какой-то получается! Еще и забор откуда-то взялся. 

М а н ю н я. Не отвлекайся! Где-то здесь должна быть Вероника, этот сад для нее! А если захочешь, то и для тебя!

К Манюне и Сочинителю подходит Конкретный пацан в кожаной куртке. 

К о н к р е т н ы й  п а ц а н. Привет, братаны, случайно не знаете, кто сотворил этот беспредел?

М а н ю н я (пытается спровадить Конкретного пацана). А мы не местные! Откуда нам знать? У нас разговор, а вы мешаете!  

С о ч и н и т е л ь (заинтересованным тоном, подделывается под манеру Конкретного пацана). Братэлло, а что за беспредел? Вижу, что здесь всё типа в натуре и без базара.

К о н к р е т н ы й  п а ц а н (возмущенно). Какой базар? Стояли себе малые архитектурные формы, никому не мешали. Стояли, правда, без разрешения… Потом кому-то приспичило здесь зону отдыха делать, культурный парк. Нас и посносили всех, блин. За одну ночь! И где этот парк, спрашивается? Высадили какие-то цветочки и всё обнесли этим прикольным забором. Еще и табличку повесили – никто прочитать не может, такое написали…

М а н ю н я (с обидой в голосе). А может это, типа, ностальгический парк? Может кому свое детство, юность приятно вспомнить? Ну, тем, к примеру, кому сейчас за сорок.  

К о н к р е т н ы й  п а ц а н. А что там вспоминать? Застой один и ужасы тоталитаризма. Я так понимаю, что парк это фонтаны разные, культурные развлечения, свежее пиво на разлив. А тут, блин, заросли какие-то! Вечером не зайдешь – бомжи и отморозки лютуют! Вчера гуляли, так у меня мобильник отняли, а девку мою кунимурой обозвали! Так-то, пацаны.      

 М а н ю н я (тревожно). А женщина сюда не заходила? Ну, такая, красивая в общем…С рюкзачком!

 К о н к р е т н ы й  п а ц а н. Не, зяма, красивые теперь сюда не ходят. Боятся! Обзывают здесь здорово, оскорбляют, в смысле. Таких слов отродясь не слышал! Кунимура, к примеру, это что?

С о ч и н и т е л ь. Не что, а кто! Японский адмирал знаменитый. Про Порт-Артур слыхал? 

К о н к р е т н ы й  п а ц а н. Это забегаловка на набережной? Ну, ты и назвал. Типичная буцыгарня! Поганое место! У меня там шапку типа украли.    

С о ч и н и т е л ь (увлечен разговором, экспериментирует со словами). Любопытно! Украли конкретно или украли в натуре? И что это за типа шапка? А может там лохи лютуют?

М а н ю н я (Сочинителю). Поехали отсюда! От ваших умных разговоров можно децибелом стать. Или имбицилом? Я уже сам запутался. Одно ясно, Вероники здесь быть не может. Поганое место! Буцыгарня!

С о ч и н и т е л ь. Ясный перец! Сваливаем!

СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ

Кабинет Сочинителя. Возвращаются Сочинитель и Манюня. Манюня ходит по кабинету, ненароком заглядывает в шкаф и на всякий случай за портьеру. Никого не обнаружив, сокрушенно качает головой. Сочинитель с отсутствующим видом сидит в кресле и вертит в руках лорнет.  
М а н ю н я (бормочет под нос). Стараешься для них, стараешься, договариваешься с властями о благоустройстве района, о сносе незаконных ларьков, инвестируеш, а на выходе – кунимура из буцыгарни! 

С о ч и н и т е л ь (прислушивается к бормотанию Манюни). Ты громче давай, мне тоже интересно! 

М а н ю н я. Да нет, это я так… Говорю: Вероника меня тревожит. Куда подевалась? Вот и в саду нечаянных признаний её нет…

С о ч и н и т е л ь (иронически разглядывает в лорнет Манюню). Ну ты и сотворил, малыш! Сад нечаянных признаний имени Манюни! Как я сразу не догадался, что все эти кишащие хулиганами заросли – твоя работа! Настоящая сказка, милый мой, она не капиталов, она полета души требует! Можно, конечно, и то и другое, но это уже цирк-шапито получится, Дисней-ленд, в крайнем случае… А у тебя экстрим-кирдык-тур, какой-то…И ты надеялся заманить туда сбежавшую от тебя Веронику?  
М а н ю н я. О чем это ты? Не говори красиво, говори понятно. 

С о ч и н и т е л ь. Отчего же, можно и красиво! Вот ты, как подумал? Всё у меня, у Манюни, получается, даже сорванный финал конкурса и тот большими доходами обернулся. Получится и вместо стихийного базарчика устроить жене садик нечаянных признаний, благо какие-никие заросли там и до тебя были.… 
Манюня повернулся к Сочинителю спиной и молча смотрит в окно. Пауза. Сочинитель начинает перебирать безделушки на столе. Потом все резко бросает и возвращается к разговору.

Одного не пойму, дружок, меня зачем втягивать в ваши маленькие семейные трагедии? Ты думал, поиграет расшалившаяся Вероника в наспех скроенном кем-то и зачем-то садике и успокоится. А как же иначе? В акционерном обществе под названием «Красивая жена» ты давно выкупил контрольный пакет акций. Удачная сделка, воспользовался удобным случаем, когда котировка упала… 

М а н ю н я (резко оборачивается к Сочинителю). А ты, оказывается, гад, ваше сиятельство! Видно, действительно, стоит тебе морду набить. Не смей о моей жене так говорить! (Хватает Сочинителя за лацканы пиджака и в ярости трясет. Сочинитель ловко, специальным отработанным приемом, освобождается от рук Манюни ). 

С о ч и н и т е л ь. Хотя нет, не так! Знаешь что? Если тебе станет легче – валяй, бей! Разрешаю! У меня от всех вас в голове какой-то первозданный хаос. Пусть хороший нокдаун поставит всё на место! Меня работа ждет. Сможешь треснуть,  как следует? Как в детстве лупил! 

После недолгих колебаний Манюня, с деловым видом, ставит Сочинителя перед собой и поворачивает его голову разными ракурсами, выбирая оптимальный вариант для удара. Потом что-то вспомнив, останавливается.    

М а н ю н я. Будем считать, что я тебя уже побил! Морально! Важен не факт, важен принцип. 

С о ч и н и т е л ь. Согласен! Всё это прекрасно, одно плохо – где Вероника? В твоем супер-пупер-садике ее нет… 

М а н ю н я. Опять начинаешь? Я действительно хотел Веронику отпустить. К тебе. Я и Василиса ей, наверное, не нужны… Зачем Принцессе смешной муж и почти взрослая дочь? Может ей с тобой и хорошо будет. И дело совсем не в садике, как его не назови. Сад случайных признаний или запретных желаний. Без разницы! Не в этом дело!   

С о ч и н и т е л ь. Пойми ты, экспериментатор! Я Веронике твоей тоже не нужен. Не меня она хочет - Капитана Торнадо. Юного, смелого, влюбленного в нее Капитана Торнадо – адъютанта Принцессы Сиалкота. А Капитан из адъютантов какой-то там дворовой принцессы уже давно дослужился.до Верховного Модератора Реальности, Великого и Ужасного, имеет процветающий бизнес, секретаршу и теперь в свою юность забегает только изредка, в детство наведывается от случая к случаю. Когда от всей этой взрослой лабуды и людишек вокруг ему выть хочется. Автобус дальше не поедет, в нашем городе обидели человека! Но существует график движения и его нужно соблюдать. Автобус постоял-постоял и поехал себе дальше и в нём наше место… 

М а н ю н я. Я…Я не знаю, что тебе сказать, Капитан. Но я всё уже решил. Двадцать лет с Вероникой прожил и только сейчас понял, что ничего не понял. Буду воспитывать дочь один, нет у меня ничего дороже… 

С о ч и н и т е л ь. А вот, кстати, и она! Ну, что я тебе говорил? 

СЦЕНА ПЯТАЯ

В кабинет Сочинителя заходит Василиса. Манюня вскакивает и бросается к ней. Сочинитель наблюдает из своего кресла. 

М а н ю н я. Где ты была, маленькое чудовище? Над отцом издеваешься? (То гневно трясет Василису, то нежно обнимает). Вот увидишь, отправлю тебя в интернат для дефективных или запру  дома! 

В а с и л и с а (подражает плохим актрисам). Запирай, запирай, а любимый мужчина, мой избранник, вырвет меня из твоей темницы! (С надеждой смотрит на Сочинителя). 

Манюня трясет головой и издает звук, как при полоскании горла.
М а н ю н я. Чудеса! Какой может быть любимый мужчина у девочки в пятнадцать лет? А школьный вальс? Вся в мать! 

 В а с и л и с а. А режиссёр сказал, что я выгляжу старше своих лет и мне вполне под силу роли взрослых женщин. Особенно таких, которые губят мужчин. 

Обращается к Сочинителю.

Вы всё знаете. Что значит «Губить мужчин»? Вот бы увидеть хотя бы одного такого, женщинами загубленного.

М а н ю н я. Час от часу не легче! Караул! Какой еще режиссёр? Теперь такие мерзавцы называются режиссёрами? Откуда он взялся? 

В а с и л и с а. Из синего автобуса. Они меня здесь, у входа дожидаются. Папка, ты такой непонятливый! Как все женатые мужчины. Повторяю! Меня взяли в кино, на главную роль. Фильм будет называться «Сад нечаянных признаний» и мы едем выбирать натуру. 

С о ч и н и т е л ь (в сторону). Интересный какой поворот сюжета. Жаль не я придумал…

В а с и л и с а. Правда деньги инвесторы нам пока дают немножко под другое кино. Рабочее название - «Броненосец «Потемкин»-2». Но режиссёр сказал, что с инвесторами все уладит. «Сад нечаянных признаний» перспективней, почти готовый блокбастер, это я такое название придумала. Теперь ты понял?

 М а н ю н я. Да, теперь я всё понял. «Броненосец Потемкин-2». Это заговор! Твоя мать и ты сговорились довести меня до дурдома. Одна заперла свою машину в гараже и без кредитных карточек ушла неведомо куда. Другая собралась в пятнадцать лет губить мужчин. Капитан, спасай друга детства!   

С о ч и н и т е л ь. Да уж, теперь пора, позвольте вмешаться в ваш разговор. (Обращается к Василисе) Деточка, вот «Сад нечаянных признаний» это у тебя откуда? Кто тебе рассказал? Может лучше вернуться к Броненосцу? По-моему, сейчас это актуальней...  

В а с и л и с а. И ничего не актуальней! Любовь, нечаянные признания – это всегда то, что надо! Сплошной гламур! 

С о ч и н и т е л ь (с сомнением в голосе). Устами младенца, иногда, действительно говорит истина. Ну, а как же быть с инвесторами? Вдруг им не понравятся ваши импровизации с их деньгами? Такие вольности пока только мне под силу. Скандал может получится... 

В а с и л и с а. А вот здесь, Верховный Модератор Реальности, вы мне должны помочь. И поможете!... 

С о ч и н и т е л ь (в сторону). Как похожа на мать, знакомые нотки…(Василисе) Как же я могу помочь? 

В а с и л и с а. А мы с вами слегка подправим сценарий. Всё почти тоже самое, персонажи те же, только немного по другому расставим акценты. Был броненосец – получился садик. Инвесторам должно понравиться.  

М а н ю н я. А могу я поговорить с этим твоим режиссёром? Как отец несовершеннолетней актрисы. 
С о ч и н и т е л ь. Да, конечно, пригласи его сюда. Познакомимся. 

В а с и л и с а. Пригласить сюда не получится. Он такой старенький, что из своего автобуса давно уже не выходит. Его иногда выносят ассистенты, для постановки эротических сцен. 
М а н ю н я. Ну, раз так, то я спокоен. Так и быть, снимайте свой идиотизм, только ночевать дома. Договорились? А что ты решила с гостиницей для зверюшек? Покупаем? 

 В а с и л и с а. В другой раз. Сейчас меня больше «Сад нечаянных признаний» интересует. (начинает декламировать, как плохая актриса). Кино – это моя жизнь! А это (показывает на Сочинителя) – моя любовь! (С сомнением в голосе) Правда, еще два года придется подождать. Пока я не созрею окончательно, как женщина…

С о ч и н и т е л ь (испуганно). Послушайте вы все! Когда же это всё закончится? Официально заявляю – никаких девочек до 18 лет! И после тоже! В конце концов у меня секретарша есть. Очень даже красивая…

М а н ю н я (с вызовом). А мне твоя секретарша не нравится! Кожа да кости! Так что ты никого здесь не убедил.

В а с и л и с а. Правильно, папка! Не секретарша, а мощи на шпильках! Не сексуальная совсем.  

В кабинет врывается Секретарша, которая подслушивала за дверью. Подбегает к сидящему Манюне и бьет его коленом в лицо. 

С е к р е т а р ш а. Хам! Пигмей! Вот тебе! 

Манюня хватает со стола папку и пытается защититься. Секретарша переключается на Василису. Начинается типичная женская потасовка с визгом и тасканием за волосы. Срывают с потолка крокодила и начинают по очереди мотузить им друг дружку. Сочинитель вскакивает и пытается вмешаться.

СЦЕНА ШЕСТАЯ

Кабинет Сочинителя. Охранник выносит из кабинета мебель. Сочинитель сидит с грустным видом, подперев рукой голову.  Голова Сочинителя забинтована. Прихрамывая, заходит Манюня. Его голова тоже забинтована. Садится в кресло. 

М а н ю н я (сочувственно). Переезжаешь? 

С о ч и н и т е л ь. Как видишь. Поганое оказалось место. Буцыгарня! (Пауза. Оба молчат). Слушай! А кто научил их так драться? Я же только хотел их растащить… (Поправляет повязку на голове).  

М а н ю н я. А я вообще сидел и никого не трогал! Бандитки! (Поправляет повязку на голове). 

С о ч и н и т е л ь. Запьем это дело? Только спирт уже закончился. Его Секретарша на зло мне весь выпила, когда увольнялась. Маленькая женская месть. Одна «Дюймовочка» осталась. Хоть и простой лимонад, а целых две бутылки… 

Манюня обреченно машет рукой. Наливают лимонад в стаканы и выпивают. Морщатся, как от отравы. Опять пауза. Раздается телефонный звонок. Сочинитель берет трубку. Молча слушает. Кладет трубку.

С о ч и н и т е л ь. Твоя дочь звонила. Говорит, нашла сад нечаянных признаний. Только совсем не там, где ты его соорудил. 

М а н ю н я. Неужели нашла. Настоящий?

 С о ч и н и т е л ь. Надо ехать и смотреть. Немедленно! Думаю, что на этот раз сад настоящий и Вероника там… 

Манюня уходит. Сочинитель задерживается и долгим взглядом прощается с кабинетом. Подходит к мусорному ведру, достает  свернутую в трубку игрушку-крокодила, из которой выпущен воздух. Разворачивает. Видно, что игрушка здорово пострадала в драке и уже ни на что не годится. Сочинитель рассматривает игрушку и сокрушенно качает головой. Опять сворачивает крокодила в трубку, берет под мышку и уходит. В дверях задерживается и еще раз бросает прощальный взгляд. 

МУЗЫКА. 

СЦЕНА СЕДЬМАЯ

Декорации почти такие же, как в третьей сцене. Покосившийся забор. Живописно скрытая кустами калитка. Рядом перекошенная, на одном гвозде, ржавая вывеска. У калитки стоят Манюня, Сочинитель и Василиса. Рассматривают калитку и вывеску.  

В а с и л и с а (с гордостью). Ну, вот он, этот сад о котором я говорила. Похож? Я сама его нашла.  

С о ч и н и т е л ь. Потрясающе! Всё совпадает – и забор, и кусты, и калитка. Даже вывеска есть на одном гвозде. Всё как в детстве! Одного не пойму – откуда этот сад здесь взялся? Совсем в другом конце города. Вообще не наш район! Что здесь раньше было?

В а с и л и с а. А ничего другого и не было! Сад нечаянных признаний был всегда. Как раз для моего фильма. 

М а н ю н я. А, я понял! Это сад чьей-то другой юности, не нашей. (С сомнением в голосе) Хотя нет, вывеска ржавая у калитки – точь в точь наша! Я эту непонятную надпись запомнил очень хорошо, всё хотел разобрать что же здесь написано… 

С подозрением смотрит на Сочинителя. 

Что, теперь ты решил отыграться? НЛП проклятое? Новая реальность? Вот только с районом напутал.

С о ч и н и т е л ь. А чего здесь путать? Вроде всё сходится, кроме места…(Думает. Пауза. Находит объяснение). Ну, это же элементарно, мои маленькие друзья! Просто для нечаянных признаний это место теперь более подходящее. Здесь тихо и хорошо. Вот сад здесь нам и открылся. Только и всего! Читайте знаменитых сказочников, они это давно объяснили. (В сторону). Надо же хоть кому-то верить иначе совсем взрослым станешь! (Обращается к присутствующим). Пошли искать Веронику!   

В а с и л и с а. Вы идите, а я здесь подожду. Сейчас должен автобус с режиссёром подъехать. А вот они кажется и едут…

Шум, скрежет тормозов, вой милицейских сирен. Выбегают Варфоломей Упырьевич, Командир полицейских в шапке-маске. 

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. Фу, успели! Еще немного и скрылись бы, субчики-голубчики, в этих зарослях. Но теперь все! И как я сразу не догадался, где можно баксы спрятать? Заморочили мне голову своей чесалкой для спины и дурацким крокодилом, модераторы чертовы…

К о м а н д и р  (с сомнением озирается по сторонам). Это что, мы здесь, типа, клад искать будем? Ну, ты даешь, Упырьевич! Совсем плохой стал! Заработался! 

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. Ничего я не заработался! Пойми, служивый, ну, зачем взрослым людям да ещё днем по кустам шастать? 

К о м а н д и р   б о й ц о в (неуверенно). Не знаю… Походить, листьями пошуршать. Осень какая вокруг. А то всё служба, служба…

Из калитки появляется Вероника. Она, улыбаясь, что-то напевает. В руках охапка ярких осенних листьев. За спиной рюкзачок. 

В е р о н и к а (приветливо). Всем добрый день! 

Присутствующие нестройно отвечают. Явственно слышится только «Здравия желаем!» Командира бойцов. Все замерли в неловких позах. 

В е р о н и к а. Прекрасная осень, прелестный сад. Отчего же все такие грустные? Никак не придумаете свои нечаянные признания?

 К о м а н д и р (сокрушенно). Так точно, никак не придумаем. Я вообще только чистосердечные раскаяния слышу…

В е р о н и к а (протягивает Командиру большой красивый лист). Не грустите, это вам! Просто ваши нечаянные признания еще впереди.

МУЗЫКА. Командир осторожно берёт лист, другой рукой медленно стягивает с головы балаклаву, наконец-то открывая своё лицо. Оказывается, что Командир отряда полиции – это женщина с шикарными густыми волосами, спрятанными под шапкой. Она прижимает лист к груди и с благодарностью смотрит на Веронику. 

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч (изумлённо смотрит на Женщину-командира). Вау! А что вы делаете сегодня вечером?

Ж е н щ и н а (раздраженно отвечает). Вам же сказали, что вы злой и нехороший! Чего  вам ещё? 

Вероника подходит к Варфоломею Упырьевичу и протягивает ему другой красивый лист из своей охапки. Варфоломей Упырьевич хватает лист и тоже с благодарностью прижимает его к груди.

В е р о н и к а. А это вам, Варфоломей Упырьевич. Не сердитесь на нас! Сделайте свое нечаянное признание. Прямо сейчас. Я знаю, у вас получится! 

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч (после некоторых колебаний). Внимание, делаю признание! Никакой я не Варфоломей Упырьевич! 

Присутствующие хором. 

А кто?

В а р ф о л о м е й  У п ы р ь е в и ч. Это злые волшебники из налоговой нарочно перекрутили моё имя и отчество, чтобы я таким же злым стал, как они. Вообще-то меня Валерием Юрьевичем зовут… 

Присутствующие хором. 

Вау! 

В е р о н и к а (берет Сочинителя под руку). А теперь прошу всех в сад нашей юности! Продолжим делать нечаянные признания! 

Первой в калитку сада заходит Вероника с Сочинителем под руку. Немного поколебавшись, Женщина-командир разрешает взять себя под руку Валерию Юрьевичу. Они следуют за первой парой. 

Манюня, оставшись без пары, мечется вдоль забора в полной растерянности. 

 В а с и л и с а (Манюне). А тебе что? Особое приглашение, папка, требуется? Беги, догоняй свою юность! Потом дома расскажешь, как там у вас все было…

Манюня с разбегу влетает в калитку.  

В а с и л и с а. Ну, всё! Кажется всех взрослых пристроила. (Смотрит на часы) Теперь пора подумать и о своем детстве… 

Появляется Конкретный пацан в кожаной куртке. Подходит к Василисе. 

К о н к р е т н ы й  п а ц а н. Ну, принцесса, ты молоток! Чаровница! Чисто, конкретно и в натуре! Вернула на место всю нашу торговлю, а садик этот, будь он неладен, аж сюда перенесла. И как это тебе удалось?    

В а с и л и с а. А так полагается по сценарию нашего фильма из жизни сорокалетних. Мэру города он очень понравился. Ему тоже сорок, вот нам немного и помогли с выбором натуры для съемок. А базарчик ваш, это так, пустяки, на старом месте он никому не мешал. Торгуйте на здоровье…

К о н к р е т н ы й  п а ц а н (достает увесистый пакет и передает Василисе). Держи на конфеты, Принцесса! Вся наша братва по киоскам собирала, от чистого сердца. 

В а с и л и с а (небрежно кладет пакет в карман куртки). Мерси! (делает книксен). Как раз на мой новый проект. 

К о н к р е т н ы й  п а ц а н (с интересом). А что за проект такой? Может и я с братвой поучаствую?

 В а с и л и с а. Попробуйте. Парк здесь будем делать. Настоящий. И в нем аттракцион. «Возвращенная молодость» называется. Вход платный. Верный заработок на ровном месте, типа, в натуре…

ЗВУЧИТ МУЗЫКА

ЗАНАВЕС  

